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Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro Col3a

(TamoxeHHoro coro3a)

B cocraB akcrnnyarauMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeLYyCMOTPEH-

HbIX U3rOTOBUTENEM A/IA TPOAYKLIMW, MOTYT BXOAMTb HACTOA-

Lee PyKOBOZCTBO MO IKCM/yaTaLMHK, & TAKKE NPUNOXKEHHS.

WHdopMaLma 0 NOATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUS COAEPIKUTCA

B MNPUNOXEHUN.

MNHdopMaLua o cTpaHe MPOMCXOXKAEHHA YKadaHa Ha Kopry-

Ce U3AEeNHA U B NPUNOXKEHUN.

[lata M3roTOBNEHHA yKa3aHa Ha nocneaHei cTpaHuLie 06-

NOXKK PykoBogacTBa.

KoHTaKTHas MH(opMaLma OTHOCUTENbHO MMMOPTEPa COAep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl M3nenua cocTaBnaet 7 net. He pekomeHgyert-

CA K 3KCNyaTaluu no UcTeueHum 5 net xpaHeHus ¢ Aatbl

U3rotoBneH1a bea npeaBapuTenbHON NPOBEPKM (AaTy Maro-

TOBNEHMA CM. Ha ITUKETKE).

YKka3aHHbIi Cpok cnyxbbl AeHCTBUTENEH NPpK cobntofeHnK

notpebutenem TpeboBaHuit HaCTOALLLEro PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B

— He UCnonb30BaTh NPU CUNBHOM UCKPEHWH

- He UCMonb30BaTh NPH NOABNEHNWM CUNbHOW BUOpaLmMu

— He UCnonb30BaThb C NepebUTLIM UMK OrONEHHbIM NEKTPU-
yecknm kabenem

- He UCnonb30BaTh NPU NOABNEHWM AbIMa HEMOCPECTBEH-
HO M3 KOpMyca u3fenus

Bo3amoxxHble olwKbOoUHbIE AeiCTBHA NepcoHana

— He MCMonb30BaThb C NOBPEXAEHHON PYKOATKOW UAK No-
BPEXAEHHBIM 3aLUTHBIM KOXYXOM

- He UCMONb30BaTb Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMS
DOXaA

- He BKNouarb Npy nonagiaHuu Bofibl B KOPMyC

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMI

- NepeTépT UK NOBPEXAEH INEeKTPUUECKi kabenb

- NOBPEXAeH Kopnyc u3nenus

THn ¥ NepUOANYHOCTb TEXHHUECKOr0 06CnyXXUBaHUA

- PekomeHayeTcA 0UMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK nocne
Ka)Xoro UCnonb3oBaHuA.

XpaHeHue
- HeobXoaMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- Heobxoaumo XPaHWUTb BAANK OT UCTOYHUKOB MOBbILLIEH-
HbIX TEMNEPATyp 1 BO3LENCTBHUA CONHEUHBIX Nyuen

- NPU XpaHeHuu Heobxoumo u3beratb peskoro nepenaaa
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He A0NyCKaeTca

- noppobHble TpeboBaHKSA K YCTIOBUAM XPaHEHUs CMOTPHTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

- XpaHWTb B yNaKoBKe NPEeAnpUATUS — U3rOTOBUTENS B
CKNaZICKMX NOMELLEHHUAX NPY TEMNEPATYPe OKPYXKatoLLen
cpepbl o1 +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npeBbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He foNycKaeTcs naaeHue v niobble Mexa-
HUUECKMe BO3[IENCTBMA HA YNAKOBKY NPH TPAHCTOPTH-
poBke

— Tpy pasrpy3ke/norpyske He A0MyCcKaeTca MCMoNb3oBa-
Hue Noboro BMAa TEXHUKHM, paboTatoLLei no npuHLMny
3a)KMMa yNaKoBKH

- noppobHble TpeboBaHHA K YCNOBMAM TPAHCNOPTUPOBKH
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpoBaTb NPH TEMMNEPATyPe OKpYatoLLew cpe-
Al ot =50 °C go +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAKHOCTb BO3-
[lyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKasaHuA no TexHuke besonacHocTu

06wme yKasaHna No TexHUKe besonacHocTu gnA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

4] NPEAYNPE- MpouwurTaiite Bce yKa3aHuA Mo Tex-

KIOEHUE HUKe 6e30NMacHOCTH, UHCTPYKLMH,
UNNIOCTPaLUK U cneyuduKaLum,

npefoCcTaBNeHHble BMECTe C HAaCTOALYUM 3MEKTPOUHCTPY-

MeHTOM. HecobniogeHne Kakux-n1bo 13 ykasaHHbIX Hike

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAXEHHUS ANEKTPUUE-

CKWM TOKOM, N0Xapa W/Wnu TAxenblX TpaBM.

CoxpaHaiTe 3TH MHCTPYKLUH U YKa3aHua ansa 6yaywero

MCNONb30BaHHA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX

MOHATHE «3NEKTPOMHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOMHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUIHYPOM) U

Ha akKyMyNATOPHbIV 3NEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

LIHYpa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UHCTOTE U XOPOLLIO OCBe-
LeHHbIM. becnops/oK UNK HEOCBELLEHHDBIE YUaCTKU pa-
60ouero Mecta MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyYanaM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atmocdepe, Hanp., coepKallei ropoune
JKMAKOCTH, BOCTINaMEHAIOLLMECH rasbl UMK NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNIaMEHEHHIO MbINU WK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaWte 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty aereii U no-
CTOPOHHUX L. OTBNEKILIKCH, Bbl MOXeTe NOTEPATb
KOHTPO/b Haf} ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 0b6opynoBaHu1e NpenHasHaueHo Ans paboTbl B HbITOBbIX
YCNOBMAX, KOMMEPUECKMX 30HaX 1 0BLLECTBEHHBIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHBIX 30HAX C MabIM 3M1IEKTPOMNO-
Tpebnerrem, 6e3 Bo3eicTBIA BPEAHbIX M ONACHbIX
NPOM3BOACTBEHHDIX hakTopoB. ObopyLoBaHKe NpeaHa-
3HAUEHO /N7 3KCnNyaTaLuu 6e3 NoCTOAHHOTO NpUCyT-
CcTBMA 06CYKMBAIOLLETO NEPCOHANa.
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AnekTpobesonacHoCcTb

» LlitencenbHasn BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoin posetke. Hu B koem cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEHHs B WTeNcenbHylo BUNKy. He
NpUMeHANTe Nepexo/Hbie WTeKepbl AN AneK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3aLUUTHbIM 3a3eMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LUTENCENbHbIE BUNKK M NOAXOAALLME
LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHUXAKOT PUCK NOPAKEHUA INEK-
TPOTOKOM.

» [lpenoTBpaLyaiite TenecHbl KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C Tpy6amu, anemMeHTamMu
OTONNEHHUA, KYXOHHbIMH NNUTAMM U XONOAUNBbHUKAMH.
[Mpu 3a3emnexnu Ballero Tena noBbIWaeTcA pUCK nopa-
)XEHUSA INEKTPOTOKOM.

> 3awwmuaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHWE BOfbI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbI-
LUAET PUCK NOPAKEHUA ANEKTPOTOKOM.

» He paspeluaetca MCNonb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
Hui0. HuKoraa He Mcnonb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH UNK NOABECKU INEKTPOUHCTPYMEHTA, UNU Ana
M3BNEYEHHUA BUNKH U3 LUTENCENbHON PO3ETKH. 3aLu-
LaNTe WHYP OT BO3AENCTBUA BbICOKUX TEMNepaTtyp,
Macna, 0CTPbIX KPOMOK UNH NOABHXKHBIX YacTei Inek-
TPOMHCTPYMeEHTA. MOBPEXAEHHbIA UMK CNYTaHHbBIA WHYP
MOBbILLAET PUCK MNOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

» Mpu pabote ¢ 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITHIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie AndA 3Toro kabenu-
yAnRuHUTenu. NprUMeHeH1e NpUrogHoro Ans pabotsl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabena-yanuHUTENsA CHUXAET PUCK Mo-
PaXXeHWs 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO U30exaTb NPUMEHEHHUA INeK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOJKNIoYaliTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLYUTHONO OT-
KntoueHua. [IprMeHeHne YCTPOMCTBA 3aLLUTHOTO OTKIO-
UEHMS CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO MOPAKEHHS.

be3onacHocTb nogen

» ByabTe BHUMaTenbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO fileNnaeTe, U
NpoAYMaHHO HauMHailiTe PaboTy C 3NeKTPOHHCTPYMEH-
TOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHMM UNH NOJ, BO3[eHCTBUEM HaPKOTHKOB,
anKorons WM NeKapCTBEHHbIX cPeACcTB. Of1H MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPU PaboTe C INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» [pumeHaiTe cpeACTBa UHAUBUAYANbHON 3aLUTDI.
Bcerpa HocHTe 3alUTHbIE OUKH. Vicnonb3oBaHue
CPECTB UHAMBHAYANbHOM 3aLMTbI, Kak TO: 3aLLUTHON
Mackw, 0byBM Ha HeCKOMb3ALLeN NOJIOLLIBE, 3ALLMTHOTO
LuNeMa unu CPeACTB 3alliuTbl OPraHoB CNyxa, B 3aBUCMMO-
CTU OT B1Aa PabOTbI C IMEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NOMYYEeHUA TPABM.

» [lpenoTBpauaiite HenpegHamMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NEKTPOMHCTpYMeHTa. lepea TeM Kak NOAKNIOUHTDL
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNH K aKKyMynaTopy,
NOAHATb MK NEPEHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
LUTECb, UTO OH BbIKMIOUEH. YepxaHue Nanblia Ha Bbl-
Kntouartene npu TPaHCMOPTUPOBKE INEKTPOMHCTPYMEHTA
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W NOAKNYEHNE K CETU NUTAHMUA BKNHOUEHHOIO 3NEK-
TPOMHCTPYMEHTa UpeBaTo HECUYACTHbIMU CNTyyaaMu.

» Ybupaite ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble

KNIOYM 10 BKNIOYEHNA 3NEKTPOMHCTPYMeHTa. UHCTpy-
MEHT /W KNTKoY, HaXOAALLMIACA BO BPALLAIOLLENCA YacTy
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXKET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuuumav'rre HeecTeCTBeHHOEe NnonoXeHue Kopnyca

Tena. Bceraa 3aHnMMmaiite ycToiMuMBO€E NONOXKEHHE U
coXpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogapa atomy Bbl MoxeTe
NyuLle KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[NIaHHbIX CUTYaLUAX.

Hocute nopxopsauyio pabouyto ogexpy. He Hocute
LUMPOKYI0 OAiXKAY U YKpaLueHus. [lepxxuTte BONoCbl U
ofexay BAanu ot NoABHXHBIX geTanei. LLinpokas oge-
X0a, YKPALEHWsA UMK [NMHHBIE BONOCHI MOTYT bbiTh 3a-
TAHYTbI BPALLAKOLMMUCA YACTAMM.

Tpu HanMuMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbINeoTCachi-
BaKOLLKX U NbINecOOPHbIX YCTPOMCTB NpoBepAnTe UX
npUcoeAnHeHHe U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHHE MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMY0 Mbibio.

XopoLuee 3HaHWE INeKTPOUHCTPYMEHTOB, NONYYeHHOoe
B pe3ynbTare 4acToro X HCNONb30BaHUA, He fOMKHO
NPUBOAKUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TEXHWUKH De30nacHOCTH 0DpaLLeHua C INEeKTPOUHCTPY-
meHTaMu. OfiHO HeDpeXHOe [1eNCTBHE 3a 100 CEKYHADI
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

BHUMAHME! B cnyuae Bo3HUKHOBEHMA nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMHOTO UK Ya-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHNs IHeProcHabxeHus U1 noepe-
XOEHWA LIENW yNpaBNneHus 3HeprocHabxeHeM ycTaHo-
BUTE BbIKNOUaTeNb B NONOXeHUe Bblkn., ybeausLuuch,
UTO OH He 3a0NOKMUPOBaH (NpH ero Hanuuum). OTKNUKTE
CETEeBYI0 BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHbIN
aKKyMynAaTop. 3TUM NPeoTBPALLIRETCA HEKOHTPONUPYE-
MblA MOBTOPHbI 3anycK.

KBanuguuMpoBaHHbIA NePCOHaN B COOTBETCTBUM C HACTO-
ALMM PYKOBOLCTBOM NOAPa3yMeBAEeT ML, KOTOPble 3Ha-
KOMBbI C PEryNnMpPOBKOW, MOHTaXXOM, BBOZLOM 3KCMyaTa-
LMt0 0BCNYXMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

K pabote ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM A0MYCKAIOTCA UL He
Monoxe 18 neT, U3yumBLUKME TEXHUUECKOE ONKUCAHHE,
MHCTPYKLMIO MO 3KC/yaTalun 1 npaBuna be3onacHocTy.
M3nenue He npefHa3HaueHo ANs UCNONb30BaHUA NULAMU
(BKntouan fieTer) ¢ NOHUKEHHBIMU DU3UUECKUMM, UyB-
CTBEHHbIMW UK YMCTBEHHBIMU CMOCOOHOCTAMM UK NpH
OTCYTCTBWM Y HUX XXU3HEHHOTO OMbITA UMM 3HAHWH, ECNN
OHU He HaXxoAATCA MO KOHTPONEM WU HE MPOUHCTPYKTH-
POBaHbI 00 UCNONb30BAHMM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA NIULIOM,
OTBETCTBEHHBIM 3a MX He30MmacHoCTb.

MpumMeHeHne INeKTPOUHCTPYMEHTa U 06paLeHue C HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpymeHT. Ucnonb3yiite

AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbli 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaete nyulie v HaexHee B yka3aHHOM AManaso-
He MOLLIHOCTH.
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» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUC-
npaBHOM BbIKNtoUarene. INeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOAAAETCA BKMOUEHHIO UMK BbIKNIOUEHHIO, ONACEH U
[LOMKeH bbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» llepep TeM Kak HacTpauBaTh 3NEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEIKHOCTH UNK YOUpaTh Inek-
TPOHWHCTPYMEHT Ha XPaHEHHUe, OTKNIOUNTE LUTencenb-
HYI0 BUIIKY OT PO3€TKH CETH H/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMynaTop. 31a Mepa nNpesoCTopoXHO-
CTM NpenoTBpaLLaeT HenpegHaMepeHHOe BKMoueH e
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANA
neteil mecte. He paspeluaiite nonb3oBarbcsA anek-
TPOMHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI C
HUM UMK He YMTaNH HaCTOALLMX MHCTPYKLMH. INek-
TPOUHCTPYMEHTbI ONACHBI B PyKaX HEOMbITHbIX MINL.

» TwarenbHo yxaxxuBanTe 3a ANEKTPOUHCTPYMEHTOM U
npuHagnexHoctamu. Mposepsiite 6eaynpeunyio
(hyHKUMIO M XOf ABHKYLUXCA YACTEH NEKTPOHHCTPY-
MEeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UMK NOBPEXAEHUHA, OTPU-
LaTenbHO BNUAIOLLMX Ha hYHKLMIO INEKTPOUHCTPY-
meHTa. MoBpexAeHHbIe YacTH JONMKHDI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI 10 UCTIONb30BaHHA NEKTPOUHCTPY-
meHTa. [1noxoe obcnyx1BaHNe 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DONBLLOTO UMCNA HECUACTHBIX Cyya-
eB.

» [lepxuTe pexyLuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM M UH-
CTOM COCTOAHMM. 3aDOTNIMBO YXOXEHHbIE PexyLLue
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLIMMU KPOMKaMK peXe 3a-
KNMHUBAIOTCA U UX NETUe BECTH.

» [pumeHANTe INEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. 1. B COOTBETCTBHHU C HACTO-
ALMMHU MHCTPYKLMAMH. YUHTbIBalTe Npy 3TOM pabo-
uue yCNoBuUA U BbinonHaemyio pabory. Micnonb3osaHue
3MEKTPOMHCTPYMEHTOB [i/1 HENPELYCMOTPEHHBIX paboT
MOXET NPUBECTHU K ONACHbIM CUTYaLUAM.

» [lepxuTe PyuKH M NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXHMH U Uu-
CTbIMH, CNefiuTe 4Tobbl Ha HUX UTO6bI Ha HUX He bbino
JKUAKOH UNN KOHCUCTEHTHOM CMa3KHu. CKoNb3Kue pyu-
K1 ¥ MOBEPXHOCTHM 3axBaTa NPenATCTBYIOT be3onacHomy
0DpalLLeHHIo C UHCTPYMEHTOM U HE AT HaeXHO
KOHTPONWPOBATb €r0 B HEMPeBUAEHHbIX CUTYaLUAX.

MpumeHeHue H 06cnyXKMBaHKE AKKYMYNATOPHOTO

MHCTpYMeHTa

> 3apsKanTe akKyMynaToOpbl TONbKO B 3apAAHbIX
YCTPOWMCTBaX, PEKOMEHAYEMbIX U3roToBUTENEM. 3a-
pALHOE YCTPOWMCTBO, NPeAyCMOTPEHHOE [/1A ONpPEeAeneH-
HOrO BMAA aKKyMyNATOPOB, MOXET NPUBECTH K NOXapHOH
OMacHOCTH NPX UCTONBb30BAHKM Er0 C iPYTUMU aKKYMyNs-
TOpamu.

» MpumeHsiiTe B 3NEKTPOMHCTPYMEHTaX TONbKO Npeay-
CMOTPEHHbIE ANA 3TOro aKKyMynaTopbl. cnonb3osa-
HWe ApYrUX akKyMyNsATOPOB MOXET NPUBECTH K TPaBMaM
11 IOX@pHOH OMacHOCTH.

» 3awmuiaiTe HeMCNONb3yeMblil aKKyMYNATOP OT KaH-
LleNnAPCKUX CKPEnoK, MOHET, KNoueil, rBo3aen, BUH-

TOB M AAPYrHUX ManeHbKUX MeTann1MuyecKkux npesmeToB,
KOTOpble MOTyT 3aKOPOTHTb Nontoca. KopoTkoe 3ambl-
KaHu1e MONMCOB aKKYMYNATOPa MOXET NPUBECTH K 0XKO-
ram Unu noxapy.

lpu HenpaBUNbHOM UCNONb30BaHUKU U3 aKKYMYNATOPA
MOXeT noTeub XuAKocTb. U3beraiite conpukocHoBe-
HUA ¢ Hell. [pu cnyuyaiiHOM KOHTaKTe NpomoiiTe COOT-
BeTCTBYIOLLee MecTo BoAon. Ecnu ata xupakocTb nona-
[eT B rna3a, To 0NONHUTENbHO 06paTUTech K Bpauy.
BbiTekaloLLan akkyMynAaTopHas XUAKOCTb MOXET Np1Be-
CTH K PasfpaKEHHI0 KOXH UMK K OXKOraM.

He ucnonb3yiite noBpexaeHHbIe KU U3MEHEHHble akK-
KYMYNATOPbI MNH HHCTPYMEHTbI. [1oBpeXaeHHble U
M3MeHEeHHbIe aKKyMYNATOPbI MOryT NOBECTH cebs He-
NpefcKa3yemo, uto MOXeT MPUBECTH K BO3rOPaHHIo,
B3PbIBY UMW PUCKY MONYUEHNs TPABMbI.

He knapuTe akkyMynaTop UNU HHCTPYMEHT B OFOHb U
He nofBepraiTe X BO3AEACTBHIO BbICOKUX TeMNepa-
Typ. OroHb 1nu Temneparypa soiwe 130 °C moryT npuse-
CTH K B3pbIBY.

BbinonHaiite Bce HHCTPYKLUHU NO 3apAAKe U He 3apA-
MaiTe aKkKyMynAaTop UMW HHCTPYMEHT NPH Temnepary-
pe, BbixoAsLuel 3a yKa3aHHbIiH B UHCTPYKLMHU Auana-
30H. HenpasunbHan 3apAAKa Mnu 3apagKa npy Temnepa-
Typax, BbIXOAALMX 33 YKa3aHHDIM jUanasoH, MoryT no-
BpenuTb baTapeto ¥ MOBbICHTL PUCK BO3TOPaHKA.

Cepsuc
» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA LOMKEH BbINONHATLCA

TONbKO KBaIm(bHI.I,VIpOBaHHbIM NnepcoHanoM U ToNbKko C
NnpUMeHeHHeM OPUrHHanbHbIX 3anacHbIX yacreit. 3TUm
obecneunBaetcs besonacHocTb ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukoraa He obcnyxuBaiiTe NOBPeXAEHHbIE aKKYMy-

natopbl. O6CYXMBATb aKKYMYNATOPbI Pa3pelLaeTcs
TONbKO NPONU3BOAMTENIO UK ABTOPHU30BAHHON CEPBUCHOM
OpraHusaumu.

Yka3anua no TexHuke besonacHocTi gna
LUCKOBbIX nun

PacnunoBka

> m OMACHOCTDb: He noactaBnsiite pyku B 30HY nu-

NeHnA 1 K NUNbHOMY AUCKY. Bawa BTopas pyka aonxk-
Ha 0XBaTbIBaTb AONONHUTENbHYH PYKOATKY UMK KOP-
nyc asuratens. Ecnv Bol 06enmu pykamu aepxute nuny,
TO NUNbHbIA IUCK HE MOXET PaHUTb HX.

» He nopcraensiite pyKy nog obpabarbisaemyio 3aro-

TOBKY. 3alLWTHbII KOXYX HE MOXET 3aLUMTUTb Bally pyky
OT MUNBHOTO [IUCKA, ECNIM OHA HAXOAMTCA Nof 0bpabatbl-
BaeMOW 3aroTOBKOW.

> rnyﬁuua pe3aHuA fonXXHa CoOOTBETCTBOBATh TOMNLHHE

naetanu. MNWnbHbIA AUCK He IOMKEH BbiCTynarb 3a 0bpaba-
TbiBaeMYyt0 3aroToBKy boree uem Ha BbicoTy 3yba.

» Hukoraa He fepXuTe 3aroToBKY B pyKaX UNH Ha Ko-

neHkKax Bo BpeMA pe3anua. HapexHo kpenute obpa-
6aTbiBaeMyto 3aroToBKy. [11 CHUXEHWUsA ONAacHOCTH CO-
NPUKOCHOBEHHSA C TENIOM, 3aKNUHUBAHMA MUbHOIO AMCKA
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UMK NOTEPHU KOHTPONS BaXHO X0pollio 0bnepeTb obpaba-
TbIBa€MYI0 3aroToBKY.

» Mpu BbInONHEeHUM paboT, Npu KOTOPbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 3afieTb CKPbITYI0 3NeKTPONpPoBoA-
KY, A€PXKUTE HHCTPYMEHT 3a M30NMPOBaHHbIE NOBEpPX-
HOCTH. KOHTAKT C NPOBOAKOW NMOJ HAaNPAXXEHEM MOXKET
NPUBECTH K 3apAaY OTKPbITbIX METANMMUECKUX YacTeN
3NEKTPOUHCTPYMEHTA U NPUBECTU K NMOPAXKEHUIO SNEKTPH-
UECKWUM TOKOM.

» pu nposonbHOM NUNEHWHU BCeraa NpUMeHsiiTe ynop
WNW POBHYIO HANPaBNAIOWYI0. ITO YNyULLIAET TOUHOCTb
pe3aHnA U CHUKAET BO3MOXXHOCTb 3aKNMHWUBAHUA MKMb-
HOTro ACKa.

» Bcerpa ucnonb3yiTe NUNbHbIE JUCKH NPABHbHOMO
pa3mepa 1 ¢ NOAXOAALUM NMOCaJ0UHbIM OTBEPCTHEM
(Hanp., pom6oBuAHOI UK Kpyrnoi (opmbl). MunbHbIE
TINCKM, HE COOTBETCTBYIOLLME KPEMEXHBIM YACTAM MU,
BpaLLaloTcs ¢ bUeHneM 1 BeflyT K NoTepe KOHTPONs Haf
MHCTPYMEHTOM.

» Hukoraa He npUMeHsAIiTe NOBPEXAEHHbIe UK Henpa-
BUNbHbIE NOAKNAAHbIE Waibbl U BUHTBI. [ofKNafHble
Laibbl ¥ BUHTHI ObINK CMELManbHO CKOHCTPYMPOBAHbI
1A Bawwei nunbl 1 obecrneunBatoT ONTMManbHyio NPous-
BOIMTENbHOCTb M IKCMNyaTaLMOHHYI0 6E30NaCHOCTb.

MpuumnHbl 06paTHOrO YAapa U COOTBETCTBYIOLHE

npegynpeanTenbHble yKa3aHua

- 0bpaTHbIN yaap — 310 BHe3amnHas peakLius NMNbHOro Aucka

Ha 3aKNMHWBaHKe, 3aXaTue UMK HenpPaBUIbHYIO0 YCTaHOBKY

NUNBHOTO UCKA, UTO NPUBOAMT K HEKOHTPONMPOBAHHOMY

MOAHATHIO NMUNbI, €8 BbIXOAY U3 3ar0TOBKH U ABMXKEHMIO B

CTOPOHY Onepatopa;

- €C/M NUNbHbIN AUCK 3aCTPAN UMK 3aXKaT B Y3KOW LM, OH

BnokupyeTca 1 iBuraTenb 0TbpachIBaeT N1y co BCeH CHNom

B HanpaBNeHWn onepartopa;

- €CMU NUNbHbIN AUCK NEPEKOLLIEH UM HENPABUIbHO yCTa-

HOBNEH B NPOpe3u, 3ybbA MUMbHOTO IUCKa C ThiNbHOM CTOPO-

Hbl MOTYT 3aCTPEBATb B NOBEPXHOCTM 3aroTOBKH, UTO NPUBO-

[QUT K BbIDpaCbiBaHMI0 MUMbHOIO IUCKA U3 MPOpesu U 0Tbpa-

CbIBaHMIO NK/bl B HANPABNEHMM onepatopa.

ObparHbli yaap ABNAETCA CNeACTBMEM HEMPABUIBbHOIO UC-

Monb30BaHWA NUMbl UK OLLIMDKK onepatopa. OH MOXET bbiTh

NpefoTBPaLLEH OMMCAHHBIMM HHXE MepaMK NPELOCTOPOX-

HOCTH.

» Kpenko aepxute nuny 0b6enmu pykamu u pacnona-
raiTe pyKH TaK, utobbl Bbl Obinu B COCTOAHHK NPOTH-
BOAeNCTBOBaTbL cunam obpartHoro yaapa. Croiite Bce-
rAa cboKy oT NMAbHOrO NONOTHA, He CTOMTE Ha OAHON
NUHUM C NUNbHBIM NONOTHOM. [1pu 0bpaTHOM yaape Nu-
N1a MOXET OTCKOUNTb Ha3afl, HO onepaTop MOXET NOAX0-
DALMMA MepamMn NPeaoCTOPOXXHOCTH NPOTMBOLENCTBO-
BaTb 00pATHbIM CHNaMm.

» [pyu 3aKNHHUBAHUM NMNBHOTO AUCKA UNK NPU Nepepbl-
Be B paboTe BbiKnouaiTe NUNY U CNOKOIHO AiepXKuTe
ee B 3aroToBKe 10 NONHOI 0CTAaHOBKH MUNbHOrO AUC-
Ka. Hukoraa He nbiTaifTech BbIHYTb UMY U3 3ar0TOBKH
WNH BbITAHYTb €€ Ha3af, NoKa BPaLLaeTca NUNbHbINA
LMCK, TaK KaK PH 3TOM MOXXET BO3HUKHYTb 06paTHbIi
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yAap. YCTaHOBHTE M YCTPAHWUTE NPUUMHY 3aKNUHUBAHUA
MUNBHOTO AMCKa.

» Ecnu Bbl xoTHTE NOBTOPHO 3anyCTUTb NUNY, KOTOpas
3acTpAna B 3aroToBKe, OTL@HTPUPYHTE NUNbHbIN AUCK
B Nponune U NpoBepbTe BO3MOXHOCTb €r0 CBO6G0AHO-
ro BpalieHuA B 3arotoBke. Ecnu nunbHbIA JWCK 3aKnn-
HWNO, TO NP NOBTOPHOM 3aMyCKe NMUMbl OH MOXET DbITh
BbIOPOLLEH 13 3aroTOBKM UM Bbi3BaTb 06PATHbIN yaap.

» BonbLine NNUTbI JOMKHBI HAAEKHO NEXaTb Ha onope
ANA CHWKEeHUA onacHoCcTH 0bpaTHOro yaapa npu 3a-
KNMHUBAHMM NUNBHOTO AUCKA. bonbLuKe NuTbl Nporu-
batotcs noa cobCTBEHHBIM BECOM. MNUThI AOMKHbI NEXatb
Ha oropax ¢ 0b6enx CTOPOH, kak BOAM3K Nponuna, Tak v no
Kpasm.

» He npumeHsiiTe Tynbie UN1 NOBpeXAeHHbIe NUNbHble
BUCKH. [MUNbHbIE AUCKM C TYMbIMK UMW HENPABUNbHO Pas-
BeleHHbIMU 3yObAMM BEMlYT B PE3Y/bTaTe 0UEHb Y3KOro
NPONKNA K NOBbILIEHHOMY TPEHUIO, 3aKNMHUBAHHIO IUCKA
1 K 0bpaTtHoMmy yaapy.

» [lo Hauana NUNEeHHA KPenko 3aTAHUTE YCTPONCTBA pe-
ryNnUpoBKM rMy6uHbI M yrna nponuna. 1x cmelleHue Bo
BPEMSA NMUNEHUA MOXET NPUBECTU K 3aKNMHUBAHUIO NWMb-
HOrO iMcKa 1 0bpaTHOMY yaapy.

» byabTe 0c06€HHO 0CTOPOXKHbI NPH PacCNMNOBKE B CTe-
HaX UNK JPYruX HeNPoCMaTpPUBaeMbIX yuacTKax. Bbl-
CTYNAOLMA NUNbHBIM IUCK MOXET BPE3aTbCA B 0ObEKTHI,
uTO NPUBEET K 0bpaTHOMY yaapy.

DyHKUMA HUKHETO0 3aLUTHOTO KOXYyXa

» MMepep KaXkabIM NPUMEHEHHEM NpoBepAnTe 3aLLUT-
HbI! KOXYX Ha 6e3ynpeuHoe 3akpbiTHe. He nonb3yii-
Tecb NUNOW, eCN1 ABHKEHHE HHKHET0 3aLUTHOTO KO-
JKyXa NPUTOPMAXKMBAETCA U OH 3aKPbIBaeTcA ¢ 3a-
mepneHuem. HuKkoraa He 3aKnMHUBaNTe W He 3aKpen-
NANWTE HUKHUI 3aLUUTHDIA KOXYX B OTKPbITOM NONoXe-
HUK.[pKU CNyyanHOM NAeHWM NUMbI Ha NON, HUXKHUK 3a-
LLMTHBIA KOXYX MOXET NOTHYTbCA. OTKPONTE 3aLUMTHBIN
KOXYX 32 pbluar 1 ybeautech B ero CBOBOAHOM [IBUXEHWM
npv ntobom yrne pacnuna v ntobor rnybuHe nunexus bes
CONPUKOCHOBEHHA C MUMbHBIM AUCKOM UMK IPYTUMU Ua-
CTAMM.

» MpoBepbTe (hyHKLUIO NPYKUHBI HIKHETO 3aLUTHOTO
Koxyxa. Ecnu 3awuTHbli KoXyX W NpyxuHa paboTaiot
HeyA0BNEeTBOPUTENBHO, TO CAaliTe NUNY Ha Texobeny-
JKWBaHWe nepes UCNoNb30BaHWeM. [10BPEXAEHHbIe ua-
CTH, KNerKKe CKONNEHWUA U OTNIOKEHNA ONKUMOK 3aTOPMa-
XMBAIOT ABMXKEHKUE HUKHETO 3aLLMUTHOTO KOXYXa.

» OTKpbIBaNHTe HUKHUI 3aLUUTHDIH KOXYX PYKOH TONbKO
npu ocobbiX cnocobax NMNeHUs, Kak T0: NMUNEHKe C Nno-
rpy)XeHueMm u nop, yrnom. OTKponTe HUXKHUI 3aLuT-
Hblii KOXYX 3a pblyar 1 OTNYCTUTE ero, Kak TONbKo
NUNbHbIA AUCK BOMAET B 3aroToBKY.[1py1 BCEX APYTUX
paboTax N1MoM HUXHUIA 3aLMUTHBIN KOXYX AOMKEH pabo-
TaTb aBTOMATUUECKH.

» Korpa knagete nuny Ha BepCTaK UMM Ha NON, HUKHUIA
3aLUUTHDIH KOXYX A0MKEH NPUKPbIBATb MUNbHbIA
AUCK.He3aluLeHHbIR, BpaLLAIoLLMIACA Ha Bbibere nunb-
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HbIA AUCK ABMraeT Ny NPOTUB HANpaBneH!sA pesa v nu-
NIAT BCE, UTO CTOMT Ha ero nyTu. YuuTbIBaMTE NPHU 3TOM
NPOACMXUTENBHOCTh Bbibera nunbl NoCne BbIKNOUYEHHS.

[lononHuTeNbHblE yKa3aH!A NO TEXHUKe Be3onacHoCTH

» He BcTaBnsiite pyku B natpy6ok ansa BbiGpoca onu-
NOK. Bbl MOXeTE NopaHNUTLCA BpaLLalWMMUCS AETANAMM.

» He paboraiite nunoii Hag ronoBoii. MiHaue Bbl He B co-
CTOAHUM LOCTATOUHBIM 06PA30M KOHTPONMPOBATb ANEK-
TPOMHCTPYMEHT.

» Wcnonb3yiite COOTBETCTBYHOLMUE METaNNOUCKaTeNH
ANA HaX0XXAEH!A CNPATaHHbIX B CTeHe Tpy6 unu npo-
BOAKKM MNK 0bpaLyaiiTech 3a CNPaBKoOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaTHe. KOHTaKT C 3NeKTPonpoBoz-
KOM MOXET NPUBECTH K NOXKapy M NOPAXKEHUIO INEKTPOTO-
KoM. lNoBpexaeHne ra3onpoBoaa MOXeT NPUBECTH K
B3pbIBY. [TOBpexaeH1e BOAONPOBO/A BEAET K HaHece-
HWIO MaTepHUanbHoro yuiepba.

» Kpenko fep)xute 3neKTPOMHCTPYMEHT BO Bpems pabo-
Tbl BYMA PYKaMH U CieiuTe 3a yCTOHUMBLIM NONOoXKe-
HUeM Tena. [1BymA pykamu Bbl MoxeTe bonee HanexHo
BECTH INEKTPOUHCTPYMEHT.

» He ncnonb3yiite 3NEKTPOMHCTPYMEHT CTaLHOHAPHO.
OH He npefiHa3HaueH 1A NPUMMEHEHHUA CO CTONOM.

» [pu pacnunoBKe ¢ NOrpy)KeHueMm, BbiNONHAEMOMH He
noA NPAMbIM YrnoMm, 3ahuKcMpyiTe HanpaBnAOLLYHO
NAUTY NNUTbI, UTO6bI OHA He CABHHYNACH B CTOPOHY.
BoKOBOE CMeLLeHHe NAUTbI MOXKET MPUBECTU K 3aKNHUHU-
BaHMI0 NMUMbHOTO AAKCKa 1, TakuM 0bpa3om, k obpaTtHomy
ynapy.

» 3akpennaiTe 3aroToBKy. 3arotoBka, yCTaHOB/IEHHasA B
3aXMMHOE NPUCNOCOBNEHNE UMK B TUCKH, YAEPKMBAETCA
bonee HaziexHo, uem B Bawwei pyke.

» BbikauTe NONHON OCTAHOBKH 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCNeE 3TOro BbiNycKa#Te ero U3 pyk. Pabouuit
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET NPUBECTH K N0~
TEPE KOHTPONA Hafl ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» He ucnonb3yiiTe NMNbHbIE AUCKH U3 BbICTPOpEXyLen
cranu. Takue AUCKKU MOTYT NIETKO Pa3noMaTtbCs.

» He pacnunuBaiite uepHble MeTannbl. PackaneHHas
CTPY>KKa MOXeT BOCMNaMeHUTb NaTpybok Ans oTcacbiBa-
HUA NbINU.

» [pumeHsiiTe npoTUBONbINEBOI pecnuparop.

» [pu noBpeXAeHNN U HEHaANEXaLLEeM UCTIONb30BaHHK
AKKYMYNATOPa MOXXET BbIAeNUTbCA ra3. AKKyMynaTop
MOXeT BO3roparbcA Unu B3pbiBaTbeA.ObecneubTe npu-
TOK CBE)XEr0 BO3/yXa U NPpH BO3HUKHOBEHUH Xanob obpa-
TUTECb K Bpauy. [a3bl MOTYT BbI3BaTb Pa3apaKeHue Ablxa-
TENbHbIX NyTeN.

» He BcKpbiBaiiTe akKymynaTop. [1p1 3T0M BO3HMKAET
0MacHOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHHA.

» OcTpbiMU NpeaMeTamMu, Kak Hanp., FBO3J4eM UK OT-
BEPTKOM, a TAK)X€ BHELUHWM CHNOBbIM BO3Ji€HCTBHEM
MOXHO NOBpeAUTb aKKyMyNATOpHYIo batapero. 310
MOXET NPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHHI0,
BO3ropaHHIo C 3afibIMNIEHUEM, B3PbIBY UK NEperpesy ak-
KyMyNATOpHOW batapeu.

» Wcnonb3yiiTe akKyMynAaTopHyio 6aTapeio TONbKO B H3-
[eNnuAX U3rotoBUTend. TONbKO Tak akKyMyNATOP 3alLu-
LLieH OT OMacHoM Neperpyaku.

3awwaiite akkymynaTopHyto 6arapeto ot

BbICOKMX TEMNEPATyp, Hanp., OT ANUTENbHO-

"7 ro HarpeBaHuA Ha COMHLE, OT OTHA, FPA3M,
Faa N BoAbI M Bnaru. CyLLEeCTBYET 0NacHOCTb B3pbiBa

M KOPOTKOro 3aMblKaHUA.

Onucanue npoaykKTa U ycnyr

MpoutuTte BCe yka3aHUs U MHCTPYKLUK NO
TexHuke besonacHocTu. Hecobniogenue
yKa3aHui no TexHuke besonacHocTH 1
MHCTPYKLMI MOXET NPUBECTH K NOPAKEHUIO
3NEKTPUUECKNM TOKOM, NOXaPY W/WNK Taxe-
NbIM TPaBMaM.

Moxany#cta, cobnioaiTe UNNOCTPALMK B Hauane pyKo-

BOJCTBA M0 KCM/yaTalyu.

MpuMeHeHHe NO Ha3HAUEHHUIO

HacToALni aneKTPOUHCTPYMEHT NPeAHa3HaueH AnA BbInon-
HEHWA NPOAO0/NIbHbIX U MONEPEYHbIX NPAMbIX PE30B U PE30B
nof yrnomM B ApeBecuHe.

U306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH

HyMepaliua npencTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB BbIMOMHEHa N0
1300paXKeHUI0 Ha CTPAHHLE C UINIOCTPALMAMH.

(1) Boblkniouatenb

(2) BnokupoBKa BbiKNtoUaTens

(3) TMomBecHoOM KPKOUOK KPbILLKK

(4) KHonka du1Kcauu WnUHAens

(5) [ononHutenbHas pykosTka

(6)  BapallKoBbIi BUHT /1A NapanienbHoro ynopa

(7)  3axnMHOI pbluar HACTPOWKK MYDOUHBI pe3aHnA

(8) Llkanayrna pacnuna

(9) 3axumHO# pbluar yrna HaknoHa

(10) Moaceetka

(11) MeTka yrna nponuna Ha 45°

(12) MeTka yrna nponuna Ha 0°

(13) MapannenbHbiii ynop

(14) MaATHUKOBDIV 3aLLUMTHBIM KOXKYX

(15) OnopHas nnuTa

(16) Pobluar ans OTKPbITMA MAATHUKOBOTO 3aLLMTHOTO KO-
xyxa

(17) 3awmTHbIA KOXYX

(18) Marpy6bok ans Boibpoca onunok

(19) Akkymynatop?

(20) Llkana rnybuHbl nponuna

(21) Knonka pa3bnok1poBKkH akkymynatopa®

(22) Wnunaenb nunb

(23) OnopHbiit thnaHet,
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(24) MunbHbIl guck?

(25) NpuxumHoi nanel
(26) 3axuUMHOM BUHT C Wanbok
(27) Kniou-wecTurpaHH1K
(28) KoHteitHep ana nbinu/cTpyxKK®
(29) LWnaHr nbineynanexna”
(30) Kproyok ana noaseLiMBaHus’

(31) PykonTKa (C M30NMPOBAHHOM NOBEPXHOCTbIO NA

xBara )

a) M306pa)KeHHble WNH ONUCaHHbIe NPUHAANEXXHOCTH He BXO-
AATB CTaHAapTHbIﬁ 06bem noctaBku. MonHbii ACCOPTUMEHT
npuHaaneXxHocTei Bbl HalaeTe B Hawel NnporpamMme npH-
HaANeXHOCTeH.

)

TexHHuecKue faHHble

Pyunas guckoBas nuna GKS 185-LI

ToBapHbI HOMep 3601FC12..

HomuHanbHoe HanpaxeHue B 18

Uucno 0bopoToB xonoctoro  06/MuH 5000

xopa®

Makc. rnybuna nponuna

- [lpu yrne nunenus 0° MM 57

- [pu yrne nunexus 45° MM 41

dukcarop wnuHaens °

Pasmepbl ONOPHOM NAKUTHI MM 134 x280

[lnameTp nUnbHOro AuCKa MM 165

Makc. TonwuHa LeHTpanb- MM 1,8

HOW YacTW MUNBbHOTO iUCKa

MWH. ToMLLMHA LieHTPanbHON MM 0,9

YacTu MUABHOTO AncKa

[lnameTp nocagoyuHoro oT- MM 20

BEPCTHA LWAKKDOBANBHOTO

Kpyra

Macca cornacHo Kr 3,2-4,3

EPTA-Procedure 01:2014"

PekomeHayemasn Temnepary- C 0..+35

pa BHeLUHel cpefbl Bo Bpe-

MA 3apAaKH

[onyctuman Temneparypa “C -20...+50

BHELLUHEW cpefbl Npu aKenny-

atauur® v Npu xpaHeHun

PekomeHayemble akkymyna- GBA 18V...

TOpbI >4,0Ay

ProCORE18V...

>4,0Ay

PekomeHayemble 3apsgHble GAL 18...

ycTpoWcTaa GAX 18...
GAL 36...

A) WUamepenus npu 20-25 °C ¢ akkymynatopom GBA 18V 5.0Ah.
B) B3aBMCUMOCTH OT UCMOMb3yEMON aKKyMyNATOPHO#H batapen
C) OrpaH1ueHHas MOLLHOCTb Npu Temneparype <0 °C.
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[aHHble no wymy 1 BUOpauumn

LLlymoBasn amuccua onpefeneHa B COOTBETCTBUM

EN 62841-2-5.

A-B3BELUEHHDBIN YPOBEHD LUYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnsAeT 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO aBneH!a 93 ab(A);
ypOBeHb 3BYK0BOM MoliHocTH 104 Ab(A). MorpeluHocTb
K=3pb.

WUcnonb3yiiTe cpeAcTBa 3aL4UTbl OPraHoOB cnyxa!
CymmapHas B1ubpauus a, (BeKTopHas CymMma Tpex Hanpasne-
HWI) W norpetuHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-5:

Munexue apesecuHbl: a, = 2,5 m/c?, K = 1,5 m/c’
YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUDPALMK 1
3HAUEHKE LIYMOBOW IMUCCUM U3MEPEHDI N0 METOAMKE U3Me-
peHuA, NPONMCAHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT BbITb UCMONbB30-
BaHbl [1119 CPaBHEHMA INEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM TaKxe
NPUroAHbI A/1A NPeABaPUTENbHOM OLEHKKU YPOBHA BUOpaLmMu
W LIYMOBOW AMUCCHUU.

YpoBeHb BUDPALMK 1 3HAUEHHE LIYMOBOH 3MUCCHUN YKa3aHbl
[N OCHOBHBIX BU0B paboTbl C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM. Off-
HaKO eCrnu aNeKTPOMHCTPYMEHT DyfeT UCONb30BaH [l Bbl-
NOMHEHHA [PYrHX paboT C NPUMEHEHUEM HENPEAYCMOTPEH-
HbIX M3rOTOBUTENEM PADOUNX MHCTPYMEHTOB WU TEXHUUE-
ckoe obcnyxuBaHue He byaeT oTBeuaTb NpeanuMcaHuam, To
3HaUEeHHs YPOBHA BUOPALMM W LUYMOBOM 3MUCCUM MOTYT
ObITb UHBIMM. ITO MOXKET 3HAUMTENBHO NOBbICHTH 0BLKN
YPOBEHb BUOPALIMM 1 0DLLYIO LIYMOBYIO SMUCCHIO B TEUEHHE
BCEW NPOAOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[inA TOUHOM OLLEHKM YPOBHA BUOPALMM W LLYMOBOM IMUCCHM
B TEUEHWE ONpeaeneHHOro BPEMEHHOIO MHTEPBANA HYXHO
YUMTbIBATb TaKXKe U BPEMS, KOrfja MHCTPYMEHT BbIK/MHOUEH
UMK, XOTA U1 BKNKOUEH, HO He HaxoauTCA B paboTe. 310 MoXeT
3HAUMTENbHO COKPATUTb YPOBEHb BUDPALMK 1 LLIYMOBYIO
3MUCCHIO B NEpECUETe Ha NonHoe pabouee Bpems.
MpenycMoTpuTe JONONHUTENbHBIE Mepbl De3onacHoCTH ans
3alluTbI ONepaTopa oT BO3AEeHCTBIUA BUOpaLmu, HanpuMep:
TexHUUeckoe 0bCnyxuBaH1e INEKTPOUHCTPYMEHTA U pabo-
UMX MHCTPYMEHTOB, MEPbI N0 NOAAEPKAHHIO PYK B Tenne,
OpraH13aLmua TeEXHONOrMUecKux NpoLeccos.

Akkymynatop

B Bosch moxHO nprobpecTyt akkyMynaTopHble anek-
TPOMHCTPYMEHTHI fiaxe 6e3 akkymynaTopa. Ha ynakoske
YKa3aHo, BXOAMT /1 aKKYMYNATOP B KOMMNEKT NOCTAaBKH Ba-
LIero 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.

3apapka akkymynatopa

» MMonb3yiTech TONbKO 3apAAHBLIMH YCTPOHCTBAMH, YKa-
3aHHBIMM B TEXHHUECKUX NapaMeTpax. TONbKO 31 3a-
pAAHbIE YCTPOMCTBA NPUTOAHbI ANA NUTUEBO-UOHHOTO aK-
KymynaTopa Baluero anekTpoMHCTpyMeHTa.

Ykasauue: B COOTBETCTBMM C MEX[YHAPOAHbIMM NPaBMIAMH

nepeBO3K1 UTUH-UOHHbIE aKKyMYNATOPbI NOCTABAAIOTCA Ya-

CTUUHO 3apAKEHHBIMH. [11A 0becneyeHrs MakcUManbHow

MOLLHOCTH aKKYMYNATOPA 3apAAMTE ero NoHOCTbIO Nepes

nepBbIM MPUMEHEHUEM.
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YcTaHoBKa akKymynaTopa

BcTaBbTe 3apsKeHHbI akKyMyNATOpP B rHE3A0 ANs akKyMmy-
NATOPA A0 LienuKa.

U3BneueHue akkymynaTopa

Urobbl M3BNEUL aKKYMYNATOPHYIO baTapeto, HaXMUTE Ha
KHOMKY pa3bnokupoBKHM akkyMynaTopa 1 u3snekute ero. He
NPUMEHANTE NPU 3TOM CHAbI.

AKKYMYNATOP OCHaLLeH 2 CTYNeHAMMU (DUKCUPOBAHHS, NPH-
3BaHHbIMM NPeAOTBPALLATH BbiNaAeHHe akKyMynaTopa npu
HenpeaHaMepPeHHOM HaXaTuu Ha KHOMKY Pa3bnokMpoBKM.
Moka akKyMynATOp HAaXOAMTCA B 3NEKTPOMHCTPYMEHTE, Npy-
XMHA IEPXKHT €ro B COOTBETCTBYIOLIEM NONOXEHNH.

UHpukaTop 3apAXKeHHOCTH aKKYMYNATOPHOIM
bartapeu

3eneHble CBETOAMOAbI HA MHAMKATOPE 3aPAXXEHHOCTH aKKy-
MyNATOpa NOKa3blBaKOT yPOBEHb ero 3apafa. o npuurHam
be30MacHOCTH MHANMKATOP 3apAKEHHOCTH aKTUBEH TOMbKO B
COCTOAHUM NOKOA NEKTPOUHCTPYMEHTA.

HaxMu1Te KHOMKY MHOWKaTOPa 3apFXKEHHOCTH aKKYMYNATOP-
HoW batapeu @ unu &3, uTobbl 0TOOPA3KUTL CTENEHD 3apa-
)KEHHOCTH aKKyMyNATOPHO baTapen. 310 BO3MOXHO TaKxKe
Y MIPY U3BNEUEHHOM aKKyMyNATOpHO# batapee.

Ecnu nocne Haxarta Ha KHOMKY WHAWKATOpa 3apsKeHHOCTH
aKKyMynATOpPHOW batapen He 3aropaeTca Hi OMH CBETO-
[VMOZHbIA MHAMKATOP, aKKyMYNATOP HEMCTPABEH U OMKEH
ObITb 3aMEHEH.

Tun akkymynsaTtopa GBA 18V...

Ceetoauon EmkocTb

HenpepbliBHbIM CBET 3 3eNeHbIX 60-100 %
CBETOAMO/0B

HenpepbliBHbI CBET 2 3eNeHbIX 30-60 %
CBETOAMOA0B

HenpepbiBHbiv ceeT 1 3eneHoro  5-30%
cBeToa1oaa

Muratowmii cseT 1 3eneHoro 0-5%
cBeToaMoaa

Tun akkymynatopa ProCORE18V...
W

Ceetoaunopn EMKoCTb

HenpepbiBHbIM CBET 5 3eNeHbix 80-100 %
CBETOAMOA0B

HenpepblBHbI CBET 4 3eneHbIx 60-80 %
CBETOAMOA0B

HenpepblBHbI CBET 3 3eNeHbIX 40-60 %
CBETOAMOJ0B

Csetoauoa EmKoCTb

HenpepbiBHbIM CBET 2 3eNeHbIX 20-40%
CBETOAMOA0B

HenpepbiBHbiv cBeT 1 3eneHoro  5-20%
cBeTofMoaa

Muratowmii cseT 1 3eneHoro 0-5%

cBeTouoaa

Yka3auua no ONTUManbHOMY oﬁpameumo C
AKKYMYNATOPOM

3alLmLLanTe akkyMynaTop OT BNAru 1 BoAbl.

XpaHuTe akKyMynAaTop TONbKO B AMana3oHe TeMneparyp ot
-20°C po 50 °C. He ocTaBnsiTe akkyMynaTop NeToM B aBToO-
Mobune.

Bpems 0T BpemMeHH NpounLLaiiTe BEHTUNALMOHHbIE MPOPE3H
aKKYMYNATOPA MATKOM, CYXOM N UNCTOM KUCTOUKON.
3HauuTeNnbHOE COKpaLLEHNe NPOLOMKUTENBHOCTU PaboThl
nocne 3apAaaa CBUAETENbCTBYET O CTapEHUM aKKYMYNATOpa U
yKa3blBaeT Ha He0DXOAMMOCTb €ro 3aMeHbl.

YuuTbIBaKTE YKa3aHKUA NO yTUAM3ALMUK.

Cbopka

» lpumeHaiiTe TONbKO NUNbHbIE AUCKK C MAKCUMANbHO#
[AONYCTHMO# CKOPOCTBHO BbiLlie CKOPOCTH XONOCTOro
xopa Bawero 3neKTpOMHCTPYMeHTa.

YcTaHoBKa/cMeHa NUAbHOrO AUCKa

» [lo Hauana pabot no TexobcnyXUBaHUIO, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T. fi., a TAK)XKe NPH TPAHCTIOPTUPOBKE H
XPaHEeHWH U3BNeKaiHTe aKKyMynATop U3 3neK-
TPOMHCTPYMeHTa. [Py HenpeaHaMePEHHOM BKNIOUEHNH
BO3HWKAET ONACHOCTb TPABMUPOBAHHUA.

» [pu ycTaHOBKe NUNbHOTO AUCKA HaieBalTe 3alUUTHbIE
nepuarku. MPUKOCHOBEHHE K MUNbHOMY NONOTHY MOXET
NPUBECTH K TPaBME.

» Hu B koem cnyuae He npumeHsiiTe WNKHdOBanbHbie
KpYrH B KauecTBe pabouero HHCTpyMeHTa.

» [puMeHsaiiTe TONbKO NUNbHbIE AUCKK C NapaMeTpaMu,
YKa3aHHbIMH B 3TOM PYKOBOACTBE N0 SKCNNyaTaLuu U
Ha 3NEeKTPOMHCTPYMEHTe, KOTOPble UCAbITaHbl N0
EN 847-1 v umeloT CooTBeTCTBYIOLLEE 0603HaUEHHe.

Bbi6op nunbHOroO NonoTHa

0630p peKkoMeHAyeMbIX MUMbHbIX MONOTEH Bbl HaaeTe B

KOHL{E HAacTOALLEro PyKOBOACTBA.

[leMoHTaXx nunbHOro Aucka (cM. puc. A)

[ns cmeHbl pabouero MHCTPYMEHTA NOMOXHTE INeK-

TPOMHCTPYMEHT Ha TOPLIOBYIO CTOPOHY KOpryca ABUraTens.

- HaxwmuTe KHomKy dukcaumu wnuHgens (4) v ynepxu-
BalTe ee HaxaTon.

» Haxxumaiite Ha KHONKY (hukcauuu wnuxaens (4) Tonnb-
KO NPH1 OCTAHOBNEHHOM LWNUHAENe. B NpoTUBHOM cny-
Uae ANEKTPOMHCTPYMEHT MOXKET ObITb NOBPEXAEH.
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- Tyro 3aTAHWTE C NOMOLLbIO KNoUa-LiecTUrpaHHuKka (27)
3KMMHOM BUHT (26) B HanpaBneHnu BpalleHus @.

— OTKHHbTE MAATHUKOBbIN 3aLLMTHbIA KOXYX (14) Hasag v
KPenKo iepXuTe ero.

- CHUMHUTE NpWwKUMHOM diaHel (25) 1 nunbHbIA anck (24)
CO Wn1Hgena nunbl (22).

MoHTaX nUNbHOro Aucka (cM. puc. A)

[inA cmeHbl pabouero MHCTPYMeHTa NOMOXMTE NeK-

TPOMHCTPYMEHT Ha TOPLIOBYIO CTOPOHY Kopryca ABUraTens.

- OuucTuTe NUNbHbINA AUcK (24) v Bce MOHTUPYEMble 3a-
XUMHble fleTanu.

- OTKWHbTE MAATHMKOBbIN 3aLLMTHBIN KOXYX (14) Hasag v
KPEenKo iepXuTe ero.

- YcTaHoBMTE NUNbHbIN AUCK (24) Ha onopHbIN dnaHel
(23). HanpaBneHwe pe3anns 3ybbes (CTpenka Ha Ninb-
HOM [I1CKe) IOMKHO COBMafaTh C HaNPaBNEeHUEM CTPENKHU
Ha MaATHUKOBOM 3aLLUTHOM Koxyxe (14).

- YcTaHoBuTE 3aKMMHOM (hnaHel (25) 1 BKpyTUTE 3aXnM-
HOW BMHT (26) B HanpaBneHuy Bpallexus @. CnenuTe 3a
NPaBMNbHBIM MOHTXHBIM NONOXEHUEM OMOPHOrO (raH-
1a (23) v 3axumHoro dnanua (25).

- HaxmuTe KHOMKY hukcaLmu wnuHaens (4) v yaepxu-
BalTe ee HaxaTou.

— Tyro 3aTAHWTE C NOMOLLbIO KNioUa-LiecTUrpaHHuKka (27)
3KMMHOM BUHT (26) B HanpaBneHnu BpalieHus @. Mo-
MEHT 3aTAXKHM A0MKeH cocTaBnatb 6-9 H-M, uto cooTBeT-
CTBYET 3aTAXKe 0T pyKM nntoc % obopoTa.

YpaneHue nbinu U CTPYKKH

[biNb HEKOTOPbIX MaTEPUANOB, KaK HaNp., KPACoK C CO-

NlepXXaH1eM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IDEBECHHbI, MUHE-

panoB 1 META/NOB, MOXET bbiTb BPEAHOW [ 300POBbA.

[TpMKOCHOBEHHE K MbiNK 1 NonaaaHue Nbinu B AbIXaTeNbHble

NyT MOXET Bbl3BaTb aNNepruueckue peakumn u/unu 3abo-

NeBaHUA AblXaTeNbHbIX MyTel onepaTopa U1 HaxofaALerocs

BONM3M NepcoHana.

OnpeneneHHble BUAbI MbINK, Hanp., Ayba u byka, cuuTarotca

KaHLeporeHHbIMK, 0COHEHHO COBMECTHO C NPUCAAKaMK ns

0b6paboTku ApeBeCcHHbI (XpoMaT, CPeACTBO ANA 3allUTbI ipe-

BECHHbI). Matepuan ¢ cofiepxaHuem acbecra paspeluaerca

0bpabatbiBaTh TONLKO CNELMANUCTaM.

- [1o BO3MOXHOCTH UCMONb3YHTe NPUrOAYto ANA MaTepuana
CHUCTEMY NbineyfaneHus.

- XopoLlo npoBeTpHBaiiTe pabouee MecTo.

- PeKkomeHayeTca Nonb30BaTbCA PECNMPATOPHOM MACKOM C
unbTpOM Knacca P2.

CobniofiaiiTe aeicTByIOLME B Baluel cTpaHe npeanucaHus

nns obpabarbiBaeMbIX MaTeEPHUANoB.

» U3beraitte ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. lbinb
MOMET Nerko BOCMNAMEHATHCA.

Matpybok ans BbiIbpoca onunok (cM. puc. B)

Matpybok ans Bbibpoca onunok (18) moxet cBobogHO Bpa-
watbeA.
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K natpybky ana Bbibpoca onunok (18) Moxet bbiTh Npuco-
©[IMHEH LUNAHT NbineyaaneHus aMaMmeTpom 35 Mm unu
KOHTEHHEp Ans Nbinu/cTpyxku (28).

[ns obecneueruns onTMManbHOTO MbineyfaneHns Heobxoau-
MO PerynapHo ouuLath NaTpybok ans Bbidpoca onunok
(18).

BHeLuHAA cucTeMa nbineyaaneHus

MoacoeanHuTe WNaHr nbineyaanexus (29) K nobinecocy
(npuHaanexHocTb). 0630p BO3MOXHBIX MbINECOCOB Cofep-
KMTCA B KOHLIE 3TOr0 PyKOBOACTBA.

Mbinecoc JomkeH ObiTb NpUrofeH Ana obpabarbiBaemoro
marepuana.

lpuUMeHsiiTe celranbHbIi Nbinecoc Ans yaaneHus 0cobo
BPEAHbIX ANA 3A0P0BbSA BUAOB MbiNK BO3byaUTENEN paka
UMK CyXOM NbINK.

YcraHoBKa Kprouka Ans noaselunsanna (cm.
puc. F-G)

C NoMmOlLL|bIo OTBEPTKM CHUMHTE KOXKYX (3) CO CTOPOHbI Bbi-
eMKH. YCTaHOBHTe KpIoUuoK AnA nofselunsanua (30) v 3a-
KpenuTe ero ABYMsA BUHTAMM. 3aTAHUTE LYPYNbl C MOMEH-
ToM 3aTAXKK 1,8-2 H-M. Kplouok ans noasetunsaqua (30)
MOXHO NOBOPAUMBaTh.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

» [lo Hauana paboT no Texo6cnyKuBaHUIO, CMEHe
MHCTPYMEHTA U T. Ai., @ TAKXKe NPH TPAHCMIOPTUPOBKE U
XPaHEeHHUH U3BNeKaiTe aKKyMyNATOP U3 3neK-
TpOUHCTpYMeHTa. [py1 HenpenHaMepeHHOM BKIOUEHUHN
BO3HMKAET OMacHOCTb TPAaBMUPOBAHHS.

Pexxumbl pabotbi

YcraHoBka rnybuHbl nunexns (cm. puc. C)

» YcraHaBnuBaiTe rny6uHy nUNeHNsA B COOTBETCTBHH C
TONLYMHON 3aroTOBKH. [TUNbHbBIM JUCK HE AOMKEH BbICTY-
natb 3a obpabatbiBaemyto 3arotoBky bonee uem Ha BbiCco-
Ty 3yba.

OTnycTUTE 3aXMMHON pbiuar (7). UTobbl yMEHbLUNT Iyou-

HY NpoMnK1na, OTBEAMTE MMy OT ONOpHON NnuTbI (15), utobbI

YBENWUUTb — OMYCTUTE NUNY K onopHor nute (15). YctaHo-

BMTE JKenaemblit paamep Mo Lwkane rybutbl nponuna. CHo-

Ba TYro 3aTAHNUTE 3aKMMHOM pbluar (7).

Cuny 3a1Ma 3aXMMHOTO pbluara (7) MoXHO perynupoBarb.

[ins aT0r0 BbIKPYTUTE 3AXKMMHOM pbluar (7) 1 cHoBa BKPYTH-

Te ero co cMelLeHreM He MeHee 30° NPOTUB YacoBOM CTpen-

KH.

Hacrtpoiika yrna pacnuna
[onoXxwTe aNeKTPOUHCTPYMEHT Ha TOPLIOBYHO CTOPOHY 3a-
LWMTHOTO Koxyxa (17).

OTNyCTUTE 3aKMMHON pblyuar 1A HACTPOMKK yr/a HaKNoHa
(9). HaknoHnuTe nuny B CTOPOHY. YCTAHOBHTE HYXXHOE 3Haue-
Hue Ha WwKane (8). CHoBa Tyro 3aTAHUTE 3aXKUMHOM pbiuar

(9).
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Ykasauue: [1py KOCo# pacnunoBke rnybuHa nuneHUs MeHb-
Lue, YeM 3HaueHue, yKkazaHHoe Ha LKane rybuHbl TuneHus
(20).

Mertku yrna nponuna

MeTka nuHuu pacnuna (12)
NoKa3blBaeT NoNoXeHWe
MUNBHOTO AUCKA NPU Pacmu-
NMBAHUM MO NPAMBIM YTNOM.
[insi nonyueH1s TOUHOro Npo-
nuna yCTaHOBHTE [JUCKOBYIO
MWNY Ha 3aroTOBKe COTMacHo
PUCYHKY. PekomeHayetca
caenatb NPOBHbIN nponun.

BKnloueHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

BknioueHne/BbIKNIOUEHHE

» Y6eputechb, uto Bbl MoXeTe NPUBOAUTD B feHCTBHE
BbIKNIOUaTeNb, He OTNYCKasA PYKOATKH.

YT00bI BKNIOUMTD 3N1EKTPOUHCTPYMEHT, CHAUana HaxXMuTe

Bnokupatop Bbikniouarens (2), a 3aTem HaXMHUTE Ha BbIK/IO-

uatenb (1) v yepXuBanTe ero HaxarbiM.

UToObl BLIKAKOYKTB, OTMYCTUTE BbiKMouatenb (1).

YKa3zaHue: V13 coobpaxeHnit 6e30nacHOCTH BbIK/oUaTeNb

(1) He moxeT bbiTb 3achMKCMpOBaH W Npyu paboTe cnemyer

MOCTOAHHO HAXMMaTb Ha HEro.

BknioueHue noacBeTKH

Moaceetka (10) 3aropaetca Npu NErkoM UK NOTHOM Haxa-
TWW Ha BbIKNouatenb (1) v no3sonset ocselwarb padbouyio
30HY NPY HEZI0CTAaTOUHOM 0DLLIEM OCBELLEHWH.

Topmo3s Bbibera

WHTEerpupoBaHHbIi TOPMO3 Bblbera CokpalLaeT NPoAOMKK-
TeNbHOCTb BPALLEHNA MUNbHOTO AMCKA MO MHEPLLMK Nocne
BbIKMIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTA.

3awura ot rny6okoil paspagku

TTUTMEeBO-MOHHAA aKKYMYNATOPHanA batapes 3alyuiLeHa oT

rnybokoi paspsnku cuctemoit ,Electronic Cell Protection®
(ECP). 3alwuTHas cxema BbIKMOUAET INEKTPOUHCTRYMEHT

Mpu paspsKeHHOM akKyMYNATope — pabounit UHCTPYMEHT
OCTaHaBNMBaeTCA.

YKasaHusA no npuMeHeHUIo

» [lo Hauana pabot no TexobcnyxuBaHHIO, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T. ., a TAK)KE MPH TPAHCTIOPTUPOBKE U
XpaHeHWH U3BNeKaiTe akKyMynaTop U3 anek-
TPOMHCTPYMeHTa. [1p1 HenpegHaMePEHHOM BKITIOUEHMH
BO3HWKAET OMaCcHOCTb TPABMUPOBAHHA.

LLInp1Ha nponuna pasnuuaeTca B 3aBUCMMOCTH OT UCTIONb3Y-

€MOr0 MUbHOTO AANCKA.

3aluLanTe NuibHble AUCKM OT YAapos.

BeauTe aneKTPOUHCTPYMEHT PaBHOMEPHO, CNlerka noAaTanku-

Bas ero, B HanpasneH1H Pacnunosku. CIMLLIKOM CUnbHas

nojlaua 3HauMTeNbHO COKPALLIAET CPOK CNYXObl OCHACTKM U

MOXET NOBPEAMTb MEKTPOUHCTPYMEHT.

TPOU3BOAMTENBHOCTL MUNEHNUA W KAUECTBO Pacnufa B 3Ha-
UWTENbHOM CTENEHU 3aBUCAT OT COCTOAHUA W (hopMbl 3ybbes
MUNbHOTO AMCKa. [03TOMy NPUMEHSANTE TONBKO OCTPbIE U
npuroaHbie fna obpabarbiBaeMoro Matep1ana nubHble
LICKH.

MuneHue ppeBecHHbI

MpaBunbHbIN BLIBOP MMNBHOTO AMCKA 3aBUCHT OT BUfA U Ka-
UecTBa IPEBECHHDI, a TAKXKE OT BUAA NPOMMMOB - NPOAO/b-
Hble UNW NonepeuHble.

Mpy NpooNbHOM PacnunuUBaHKUKM eny 0bpasyeTcs ANUHHAsA
cnupaneBuaHan CTpyxKa.

Mbinb byka v fyba ocobeHHo BpeaHa ANs 340POBbA, N03TO-
My paboTaliTe TONbKO C CUCTEMON NbineyAaneHus.

Pacnunueanue ¢ napannenbHbIM ynopom (cm. puc. D)
MapannenbHbii ynop (13) obecneunBaet BO3MOXHOCTb
TOYHOTO NMNEHWUA BAONb KPas 3aroTOBKM MM PacnUnMBaHUA
Ha OfiHAKOBbIE NOMOCHI.

Munenne co BcnomoratenbHbiM ynopom (cMm. puc. E)

[ins 06paboTkk HONbLUKX 3arOTOBOK UK [i1A OTPE3aHUA Nps-
MbIX KpaeB Bbl MOXETe 3aKpEenuTh Ha 3aroToBKe B KauecTse
BCMOMOraTeNbHOro ynopa A0CKY WK Peiiky U BECTH AMCKO-
BYI0 Ny OMOPHOM NIMTOM BOMb BCIOMOrATeNIbHOrO ynopa.

Kpiouok ana noasewuBanua (cm. puc. G)

C nomolLLibio Kptouka ana noaselumsaus (30) anek-

TPOMHCTPYMEHT MOXHO NOABECHUTb, HANPUMEP, HA NECTHULLY.

[inA 3T0ro NOAHMMMUTE KPHOUOK ANs noaselusanus (30) B

HeobxoaMMOoe NoNoXKeHHe.

» Ecnv 3neKTPOMHCTPYMEHT nofBelueH, obecneubTe 3a-
LUUTY MUNBHOTO NONOTHA OT HeNpegHaMePEHHbIX NpU-
KOCHOBeHHMH. CyLiecTByeT ONacHOCTb NONyYeHus
TPaBM.

lMoBepHuTe Kprouok ans nogsetunsaqua (30) Hasag Ha Me-

CTO, UT0bbI TPOAOMKKUTL PABOTY C INEKTPOMHCTPYMEHTOM.

Texobcny)xuBaHue U cepBUC

Texchnymu BaHWe U OUUCTKa

» [lo Hauana pabot no TexobcnyXXUBaHUIO, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T. ., a TaKXKe NP TPAHCNIOPTHPOBKE U
XpaHeHWH U3BNeKaiTe akKyMynAToOp U3 anek-
TPOMHCTPYMeHTa. [1pH HenpeaHaMepeHHOM BKTOUEHUM
BO3HMKAET OMaCHOCTb TPAaBMUPOBAHKA.

» [ina obecneueHnsa KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COAEPIKNTE INEKTPOUHCTPYMEHT H BEHTHNALNOH-
Hble NPOpe3H B UKCTOTE.

ManATHUKOBBIN 3aLUKUTHbIN KOXYX AOMKEH Bceraa cBoboaHo

NIBUraTbCA ¥ CAMOCTOATENbHO 3aKpbiBaTbCA. [103TOMY Beeraa

[J€PXKHTE B UUCTOTE YUACTOK BOKPYT MAATHUKOBO 3aLLMTHOIO

KoXyxa. Yaanaute nbinb U CTPYXKKY KUCTOUKON.

MunbHble AMcKK 6e3 NOKPBITUA MOXKHO 3aLLMUTHTL OT KOPPO-

311 TOHKMM CTIOEM He COiepXKaLLlero KUCnoT Macna. Nepen

paboToi yaanaiTe Macno, utobbl peBecHHa He Bbirnaaena

MATHUCTON.
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CMona Mnu ocTaTku Knes Ha N1IbHOM [MCKe OTPHULIATENbHO
CKa3blBAIOTCA HA kauecTse nponuna. [oatomy ouuwyarite
NMWNbHbIA AUCK CPa3y NOCNe UCTONb30BaHUA.

Peanusauuio npoayKLmMK paspeLlaeTca Npou3BOAMTb B Mara-
3uHax, otenax (cekuusax), naBunboHax 1 KMockax, obecne-
UMBAIOLLIMX COXPAHHOCTb MPOAYKLMHM, UCKNIOUAIOLLMX Nona-
[NlaHWe Ha Heé aTMOCepHbIX 0CafIKOB M BO3[IEUCTBHE UCTOY-
HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMepaTyp (pe3koro nepenaga remne-
partyp), B TOM UACTIE COMHEUHbIX NyUen.

Mpopasel (M3roToBuUTeNb) 06A3aH NPeAOCTaBUTL NOKyNare-
0 HeobX0IMMYI0 M JOCTOBEPHYI0 MH(OPMALIMIO O MPOAYK-
LiUK, 0becneunBaroLLyo BO3MOXHOCTb e€ NPaBUNbHOTO Bbl-
6opa. MHdopmauma o NpoayKLMu B 0bA3aTeNbHOM NOPAAKE
NIOMXHA COZIEPXKaTh CBEIEHHA, NEPEUEHD KOTOPbIX YCTaHOB-
NeH 3aKoHoAaTeNbCTBOM Poccuitckor Geaepaumu.

Ecnu npuobpeTaemas notpedbutenem npoaykuus bbina B
ynoTpebneHnn Unu B Hei YCTpaHANCA He[oCTaToK (HefocTat-
Ku), noTpebutento aomkHa bbiTb npefocTaBneHa MHhopma-
1A 06 aTOM.

B npoljecce peanusatum NPoIyKLMUK JOMKHbI BbINONHATLCA

cneqytolue TpeboBaHua besonacHocTy:

- Mpopnasel 06a3aH JOBECTH [10 CBEEHNA NOKynaTena
(hMPMEHHOE HaMMEHOBaHKWe CBOEH OpraHnU3aLuu, MecTo
€€ HaxoxeHus (agpec) 1 peskum eé paboTbl;

- 06pasLibl NPOAYKLMK B TOPrOBbIX MOMELLEHUAX [OMKHbI
obecneunBarb BO3MOXHOCTb 03HaKOM/IEHUA MOKynarens
C HaANMCAMM Ha U3[ENUAX M UCKMIOUATb Niobble camocTo-
ATeNbHble AeNCTBUA NOKyNaTeNen ¢ U3NennaMu, Npuso-
[QALKME K 3aMyCKY U3MeNHit, KPOME BU3yanbHOro 0CMOTPa;

- Mpopnasel 0683aH J0BECTH [10 CBEIEHNA NOKyNaTeNsa UH-
hopmaLinio O NOATBEPXKAEHUN COOTBETCTBUA ITUX U3f1e-
IR YCTaHOBMNEHHbIM TPEDOBAHKAM, O HAIMUMK CEPTU(H-
KaTOB WK ieKnapaLnil 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpeLaeTca peanuaauua npoayKLMu1 Npu OTCYTCTBUM
(yTpare) eé MoeHTUUKALIMOHHBIX TPU3HAKOB, C UCTEK-
LLIKM CPOKOM FOZHOCTH, CiejaMu NOPUm 1 6e3 MHCTPYK-
LMK (pyKoBO/CTBA) MO IKCNNyaTalLuu, 0basarenbHoro
cepTudmKaTa COOTBETCTBUA IMOO 3HaKa COOTBETCTBHA.

CepBuc W KOHCYyNnbTHpPOBaHHe NO Bonpocam
NPUMEHeHHua

CepBHCHbIY OTAEN OTBETUT Ha BCe Batum Bonpockl no pe-
MOHTY 1 0bcnyxu1BaHuio Baluero npogykTa, a Takxe o 3an-
yactam. 130bpaxeHuns ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
[Aenareit M MHhopMaLMIO N0 3aMyacTAM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTus coTpyaH1koB Bosch, npegoctasnatowumi
KOHCYNbTaLMW Ha NPeAMET UCNONb30BaHMA NPOAYKLMH, C
YAOBO/bCTBAEM OTBETHUT Ha BCe Ballu BOMPOCH OTHOCHTENb-
HOrO HaLLel NPOAYKLMK W ee NPUHAANEXHOCTEN.
Moxany#cTa, BO BCEX 3anpocax W 3akasax 3anuacreii obssa-
TeNbHO yKasbiBaiTe 10-3HaUHbIM TOBAPHbIM HOMEP MO 3a-
BOACKOW Tabnuuke U3nenus.

[ina peruona: Poccua, benapycb, KasaxcraH, YkpanHa
lapaHTHitHOe 06CMYKMBaHWE M PEMOHT 3NIEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobniofieHreM TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENS NPO-
M3BOAATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPaH TOMBbKO B (IUPMEHHBIX
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WNK aBTOPHU30BaHHbIX CEPBMCHBIX LiEHTPax «PobepT boluy.
NPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTPahakTHOM npo-
[NyKLMKM ONACHO B 3KCMYyaTalL1u, MOXET NPUBECTH K yLepby
[ona Bawero 3q0poBbA. M3rotoBneHue u pacnpocTpaHeHne
KOHTpachaKTHOM NpoayKLUMM NpecnefyeTca no 3akoHy B af-
MUHWCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAZAKE.

Poccua

YnonHoMoueHHas U3roToBUTENEM OpPraHu3aLus:
000 «Pobept bow» BatwyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHbie afpeca CePBUCHBIX LLEHTPOB Bbl
HaigeTe no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae BbIX0f1a 3NEKTPOUHCTPYMEHTA M3 CTPOSA B TEUEHHE

rapaHTUIHOTO CPOKA IKCTINyaTaLuK N0 BUHE U3TOTOBUTENS,

Bnazienel| MMeeT npaso Ha becnnarHbIi rapaHTUIHbIM pe-

MOHT, Npu COBMIOEHMM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:
— OTCYTCTBME MEXAHUUYECKUX MOBPEXAEHMH;

— OTCYTCTBME NPU3HAKOB HApYLLEeHWA TpeboBaHMi pyKo-
BO/CTBA M0 3KCTNyaTaLmuu

— Hanuuue B PyKOBOACTBE N0 3KCMyaTaliu OTMETKH Npo-
[1aBLa 0 NPOAAXE W NOANMCH NOKynarens;

— COOTBETCTBHE CEPUIHOTO HOMEPa INEKTPOUHCTPYMEHTA U
Cep1IHOMY HOMEPY B rapaHTUIHOM TanoHe;

— OTCYTCTBME CNE0B HEKBATM(HMLMPOBAHHOMO PEMOHTA.

TapaHThA He PacnpOCTPAHAETCA Ha:

— Ntobble NONOMKH, CBA3AHHbBIE C POPC-MAKOPHbIMK 06CTO-
ATENbCTBAMM;

— HOPMasbHbIH M3HOC: INEKTPOMHCTPYMEHTA, TaK e, KaK u
BCE 3NEKTPUUECKHE.

TapaHThew He NOKPbIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNE/CTBUE HOPMANIBHOTO U3HOCA, COKPa-
LIAIOLLEro CPOK CNYObl TaKKX YaCTeRH MHCTPYMEHTA, Kak
MPUCOEANHUTENbHbIE KOHTAKTbI, NPOBOAR, WETKM U T.M.:

— eCTeCTBeHHbIM U3HOC (MonHas BbipaboTka pecypca);

- 0bopyaoBaHKe 1 €ro YacTH, BbIXOZ M3 CTPOS KOTOPbIX
CTan CNEefCTBUEM HENPaBMIbHOM YCTAHOBKH, HECAHKLMO-
HWPOBAHHOW MOAMDUKALMM, HENPABHUIBHOO NPUMEHE-
HUA, HapyLUeHKe NPaBKN 0BCNYXMBAHWUA UMK XPAHEHHS;

— HEMCNPABHOCTM, BO3HMKLIME B Pe3ynbTaTe neperpy3ku
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. (K 6e3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KKU MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: MOABNEHHE LiBeTa nobe-
Kanoctu, iedhopMaLna UK ONNaBneHu1e AeTanen v yanos
INEKTPOUHCTPYMEHTA, NOTEMHEHHWE UK 0byrnnBaHKe
M30NALMM NPOBOAOB INEKTPOABUIATENA MO AEHCTBUEM
BbICOKOM TEMMNeparypbl.)

TpaHcnopTUpoBKa

Ha pekomeHgyemble IUTHIA-MOHHBIE aKKYMyNATOpHble barta-
peu pacnpoCTPaHATCA TPeOOBaHUA B OTHOLIEHWM TPaHC-
MOPTUPOBKM OMACHBIX FPY30B. AKKYMYNATOPHbIE batapen
MOTYT NepeBO3UTbCA CAMUM MONb30BaTENEM aBTOMOOH/Ib-
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HbIM TpaHcnopTom 6e3 HeobxoaumocTk cobniogenuna gonon-
HUTENbHbIX HOPM.

Mpu nepeBo3Ke C NPUBNEUEHHEM TPETbUX ML (Hanp.: camo-
NIETOM MNW TPAHCMOPTHLIM SKCNEAUTOPOM) HEODXOAUMO
cobnioatb 0cobble TpeboBaHNA K yMakoBKe U MapKUPOBKE.
B 3T0M Criyuae npv nofrotoBKe rpy3a K oTnpaBke Heobxoau-
MO yuacT1e 3KCrepTa no onacHbIM rpysam.

OTnpasnAiTe akkyMynATopHyto batapeto ToNbKO C HenoBpe-
[IEHHbIM KOPMYCOM. 3aK/eiTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI 1 ya-
Ky#Te akkyMynaTopHyto batapeto Tak, utobbl OHa He nepeme-
Lanach BHYTPU ynakoBku. [oxanyicra, cobniogaiTe Takxe
BO3MOXHbIE [JOMONHUTENbHbIE HaLMOHAMbHbIE NPean1ca-
HKA.

Ytunusauua

INEKTPOUHCTPYMEHTbI, aKKyMyNATOPHbIe baTa-

peu, NPUHAANEXXHOCTH U YNIAKOBKY HYXHO caia-

BaTb Ha 9KONIOTMUECKM UNCTYIO PEKYNEPaLKIo.
(=)

He BbibpacblBaiTe 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI U aK-

KYMYnATOpHble batapeu/6atapeiku B bbIToBOM

mycop!

Tonbko ans ctpan-uneHoB EC:

B cootBeTcTBMM C eBponelickor aupekTuBon 2012/19/EU
00 0TpPaboTaHHbIX INEKTPUUECKMX U SNEKTPOHHbBIX NPUbOpax
1 ee NpeobpasoBaHUeM B HAaLMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
BbllLeALLIKE U3 yNOTPebNeHA INEKTPOMHCTPYMEHTbI U B CO-
OTBETCTBMMU C eBponeicKor aupekTBorn 2006/66/EC ne-
(heKTHbIE UMW OTCYXXMBLUWE CBOM CPOK aKKYMYNATOPHbIE ba-
Tapew/batapeiku JoMmKHbI CObMpPaTbCA PasenbHo v caa-
BaTbCA Ha IKONOrMUECKHM UUCTYI0 PeKynepavLuto.

Mpwu HEeNpaBMNbHON YTUNM3aLMK OTPADOTaHHbIE ANeKTpUYe-
CKME W 3NEKTPOHHbIE NPUBOPbI MOTYT OKa3aTb BPEAHOE BO3-
NIefCTBME Ha OKPYXKaIoLLYI0 CPeqy M 30POBbE UeNoBeKa 13-
32 BO3MOXHOT0 MPUCYTCTBUA B HUX ONACHbIX BELLIECTB.

AkkymynaTopbl/6aTapen:
NUTHI-UOHHDIE:

lMoxany#ncra, yuuTbiBaKTe yka3aHue B pasaene TpaHCnopTy-
poBka (cM. ,, TpaHcnopTupoBka“, CTpanuia 151).

YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKK 6e3neku ana

€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

[ NOMNEPE- MpouuTaiiTe BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK

D‘)KEHHH 6e3ne|(u., |Hc:|:py|(u||,.|n|oc7pau|| Ta
cneyudikawii, HagaHi 3 uum

€NeKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHA YCiX NoAaHKX

HIKUE IHCTPYKLi MOXEe NPU3BECTH 10 YPaXKEHHA
€N1eKTPUUHWM CTPYMOM, NMOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.
[obpe 36epiraitTe Ha MaibyTHE Ui nonepeakeHHs i
BKa3iBKH.

Mig NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha YBa3i eNEKTPOIHCTPYMEHT, WO NPaLtoE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynaTopHoi batapei
(6es enektpokabento).

be3neka Ha po6ouomy Micui

» Tpumaiite cBoe poboue Micue B uncToTi i 3abe3neute
Robpe ociTneHHa pobouoro micua. besnas abo noraxe
OCBITNIEHHS HA POBOYOMY MiCLLi MOXYTb MPU3BECTH 10
HeLACHUX BUNAKIB.

» He npaujoiite 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM y CepefioBHLLi,
Ae icHye HeGe3neka BUOYXy BHAaCRiAOK NPUCYTHOCTI
ropIOUMX PifKH, ra3is abo nuny. EneKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb MOPOKYBATH iCKPH, Bl AKUX MOXE 3aiMaThCA
nun abo napu.

» [ig uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaiTe Ao pobouoro micusa gitei Ta iHWKX
nioge. By MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Haf
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO By He byfieTe 3ocepemxeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6esneka

» Llitencenb enekTpoiHCTPyMeHTa NOBMHEH NacyBaTh A0
po3eTku. He 403BONAETLCA MIHATH WOCD B WTENCENi.
i pob0TH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MalOTh
3aXHUCHe 3a3eMINeHHsA, He BUKOPUCTOBYHTE afanTepu.
BuKOpHCTaHHA OPUriHANbHOrO LWTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» YHUKaliTe KOHTaKTy YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMU
NOBEPXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6atapeamu onaneHus,
NNUTaMM Ta xonogunbHUKkamu. Konv Baue Tino
3a3eMneHe, icHYE 3binblueHa Hebeaneka ypaxxeHHn
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuiwaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i BONOru.
[NonapgaHHs BoAK B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30inbluye pUank
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MEPEXHMIA LIHYP KUBNEHHA He 3a
npusHaueHHam. Hikonu He BUKOpUCTOBYiiTE
MepeXHHIi WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPOiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuiyaiite kabenb Bif Tenna,
MacTHna, roCTPUX KPaiB Ta pPyXOMHUX AeTanei
eneKTPoiHCTPyMeHTa. [oLIKOMKeHU abo 3aKpyueHuit
Kabenb 36ibLLYE PU3MK YPKEHHA €NIEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [lnA 30BHilWHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYIiTE
NHULIE TaKWi NOJO0BXKYBaY, L0 NPUAATHHIA Ans
30BHiLLHiX pobiT. BUKOPUCTAHHS NOAOBXKYBAua, LU0
PO3paxoBaHui Ha 30BHiLLHI pOHOTH, BMEHLLYE PHU3HK
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» AKiWo He MOXHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOTroMY CepefoBHLLi,
BUKOPHUCTOBYWHTE NPUCTPiii 3aXHCHOr0 BAMKHEHHS.

160992A7471(11.05.2022)
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GAS 15 PS

1619 PA7 326

GAS 12-25 PL

@ 22 mm:
2608 000 571 (3 m)
2 608 000 567 (5 m)

@ 35 mm:

2 608 000 569 (3 m)
2 608 000 565 (5 m)
1619 PB3 826 (3 m)

GAS 35 L SFC+
GAS 35 L AFC
GAS 35 M AFC

ANTISTATIC

@ 22 mm:

2 608 000 572 (3 m)
2 608 000 568 (5 m)
@ 35 mm:
2608 000 570 (3 m)
2 608 000 566 (5 m)

GAS 55 M AFC

2608 000 585

' GAS 18V-10 L

@ 35 mm:
2 608 000 658 (1,6 m)

Bosch Power Tools 160992A7471(11.05.2022)
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Licenses

Copyright © 2015, Infineon Technologies AG

All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that the following con-
ditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the following disclai-
mer in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

- Neither the name of the copyright holders nor the names of its contributors may be used to endorse or promote products
derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR
ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMI-
TED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTER-
RUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (IN-
CLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Bosch Power Tools 160992A7471(11.05.2022)
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EU-Konformitatserklarung

Handkreissage  Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Hand-held Article number
circular saw

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Scie circulaire  N°d'article sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
énumeérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Sierracircular  N° de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
portatil Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Serra circular N do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
manual estdo em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Segacircolare  Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Cirkelzaag Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erklerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Handrundsav Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Handcirkelsdg  Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
forordningarnas och att de stammer 6verens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Handsirkelsag  Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Kisipydrosaha  Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfnAwon morotnrag EE AnA@voupe pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpEVa MPoioVTa
Dopno ApiBuoC eupempiou  AVTIOTOLOUV G€ OAEG TIG OXETIKEG BLATARELC TV MO KATW AVaPEPOEVWY
Siokonpiovo 00NYL®V KaLKavovIop®V Kat TauTi{ovTal e Ta akoAouba mpoTua.
Texvikd éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan triiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Daire testere Uriin kodu gegerli biitiin hikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan

ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *

Bosch Power Tools

160992A7471(11.05.2022)



ce

pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty
Recznapilarka  Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
tarczowa rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje
Ruéni okruzni pila Objednaci &islo vSechna pfisluSna ustanoveni niZze uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Ruéna kottigova  Vecné &islo prislusné ustanovenia niZsie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
pila snasledujdcimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Kézikérfiirész  Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkez6 szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTCcTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Pyunan auckoBas ToapHbiii NO MPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ﬂehcmylomylm npeanucaHnam
AT HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, A TaKXKe HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.
TexHuueckan [LOKyMEHTaLus XpaHuTea y: *
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aaBnA€eMo nia Hallly 0iHO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, 1110 Ha3BaHi
Pyunapuckosa  ToBapHwit Homep gupoBM BifINOBIAAIOTb YCiM UNHHUM MONOXEHHAM HULLLEO3HAUEHNX IUPEKTUB
nunka i pO3NOPsAMKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
kk EO calikectik MaFrnymaamachbi 63 xayankepLuiniknex bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blnFaH
Kon auckinik BHiM HeMiIpi AVIDEKTHKanap Mex )Kapnb[KTapnn?|HTMigTi Kafupanapbika COWKECTIriH XaHe
apacbl TeMeHzeri Hopmanapra cav ekeHiH bingipemis.
TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Ferastriu circular Numir de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
manual cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC Aeknapauus 3a cboTBETCTBHE C mbAHa 0TrOBOPHOCT HUE AeKnapupame, ue NoCcoUYeH!Te NPOAYKTH
PoueH unpkynap KatanoeH Homep  OTTOBAPAT Ha BCHUKA BANWAHH 3MCKBAHWA Ha MPEKTUBHUTE pasnopepnbute
Mo-0Ny U CbOTBETCTBA HA CNEJHHUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMEHTaLmsA npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa ofroBOPHOCT M3jaByBaMe, AeKa ONMULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
PaunakpyxHa  BpojHapen/aprukn  COMACHOCT CO CHTE PENeBaHTHH OAPEAOM Ha CneaHuTe Perynatusi i
TR NPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNEAHUTE HOPMMU.
TeXHMuKa [IOKYMeHTaLuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Ruéna kruzna Broj predmeta svim doticnim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
testera skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Roéna krozna Stevilka artikla vsemi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
7aga standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovorno3cu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

Rucna kruzna pila Kataloski br.

svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
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et EL-vastavusdeklaratsioon

Kasiketassaag

Tootenumber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskdlas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Rokas ripzagis

Izstradajuma numurs

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Diskinis pjiklas

Gaminio numeris

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *
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